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KIT FLANGE RECEPTACLE SMA 2.9 . <
+ GLASS BEAD Series :SMA 2.9 |1/ 1 =
CONNECTEUR R127.631.001 PEALE R280.760.000
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L CHARACTERISTICS ~
NOMINAL IMPEDANCE 80 n STANDARDISATION
FREQUENCY RANGE ‘,‘ 0-46 oz .
EMPERATURE RATING -65/+165 ‘¢ -
VSWR £1.05 + .006 x F(oHz}Maxi -
AF INSERTION LOSS = JFlez) & Maxi CABLE RETENTION 0 1o atn
JOL.TABE RATING =~ Vrme Max CENTER CONTACT RETENTIOM
DIELECTRIC WITHSTANDING VOLTASE 790  vres min Axisl foroe - mating enc 0 Np min
IMATIGNI ISTM moo M'n'in Axial fot‘oe - ODIJDEitB Bl‘ld o_ 'lib ni“
HERMETIC SEAL - ools Torgue (4ir) Q_ éc;o‘hﬁnz
- Atm.ced/s RECOMMENDED TORGUES
LEAKAGE (pPBSBUPlzed only) -_ %; dating 0_ é:mﬁlb
{ 3 HEIGTH ¢ oz Panel nut 0 inoh.10
- -9 - og.N
‘ - Clamp nut 0  inoh.10
L om.N
's CONSTRUCTION {
CONNECTOR PARTS MATERIALS FINISH
800y STAINLESS STEEL PASSIVATED
DUTER CONTACT - -
CENTER CONTACT BERYLLTUM COPPER Gan
INSULATOR KAPTON -
| - - .
freeue] mEVIBION No DEBCRIPTIIN FY WTE
Initiated on 28-00-93 | 10 aubinet o ohange vl phout
notice. Dasign ohancLee may ba
n order to inprove the product
Superseded on e :
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PERCAGE PANNEAU POUR EmBast A pLATINE | |[R127 .631 .501
e !/ 2
Oia .046 =.003
(#1.168 £0.076)
.044 = 002 [
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(1.476 :0.08) 7
075 __/
(1.905) T
Dimension is .006 (Pin radius) / 2ls 2e 2@
+Substrate thickness 4 e ¢le 8|2
+Solder thickness , ol o al|a
______________________________ / M~ foe) i 0 ?\3 ~
Dimension R. de 1'axe : 0.152 % | Cle 25 o~
+Epaisseur du substrat - o e
+paisseur de la soudure / = s s
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/ A (PERCAGE PANNEAD)
4 (MOUNTING HOLE)
017 +.002 _ @ , @—*
(0.432 £0.051) A DIA\_*;Bf oe
.003 =.0005 - M 2.5 x 0.45 !
(0.0762 +0.0127) Bore "B OIA
058 +.001 ¢percage 4 holss
(1.473 +0.025) MM INCH
: maxi [mini{ maxi| mini
Al2 1.954/0.0790.08 |
- All dimensions are in inches . B[2.135/2.0858/0.0840.082
- Dimensions en mm () . C|8.69 {8.59 [0.34210.338
a.Pour“obtenir la ooncentr-i:lyita et les
imensions requises , pour l'usinage
OUTILLAGES dg boeitier , nous conseillons
Lame de percage (percing tool) ge}’fiééggr_'oég?oggt“s Speclaux RADIALL
- To obtain correct concentricity and
] dimensions on the receptacle percing ,
|| R282.080.000 — - we recommand to use RADIALL special
tools show here .
Ref: Re282.080.000

Cas renselgnement sont donnes a titre indicatif . Dans s but constant d’ameliorer nos produits ., nous naus reservons le droit

d’apporter toutes modifications jugees utiles .



(;} '*%{TIUN DE LA PERLE DE VERRE APRES SOUDURE
7 ¢usITION OF THE GLASS BEAD AFTER SOLDERING

(

SCOUDURE DE LA PERLE DE VERRE ET MONTAGE DE L'EMBASE Issue :
SMA 2.9 A PLATINE CARREE SUR LE BOITIER MICROSTRIP . 2 |/

SOLDERING OF THE GLASS BEAD AND MOUNTING OF THE
SMA 2.9 ON THE MICROSTRIP BOX .

R127.631.501
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SOUDURE DE LA PERLE DE VERRE
SOLDERING OF THE GLASS BEAD

- Mise en place de la perle ds
verre R280 760 dans le boitier.
Le maintenir en place a 1'aide
du positionneur R282 746 .

- Adjustment of the R280 760
glass bead in the box Keep it
in position thanks to R282 746
locator pin .

Mininun soldering quantity
Quantite de soudure mini

- Verifier la qualite de la
soudure ainsi que la position de
l1a perle de verre dans 1@
boitier .

- Check the quality of the
soldering , as welf as tne
position of the glacs hezd
in the box .

Glass bead compensation
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(Compensation perle de verre)

l:y ONTAGE OE L'EMBASE SUR BOITIER MICROSTRIP

— " NTING OF THE FLANGE ON MICROSTRIP BOX

- Monter la douii:e &t -a Lague
sur 1’axe de la necle ue verre .
Monter .1e calibre de position-
nement 3252 860 pour ass'rer

une bonne concentricits .

- Mount the socket and ths ring
on the axis of the glass bead .
Mount the R282 BBQ position
gauge on the flange to ~nsu.e

a good corcentricity .

VISSAGE DE L'EMBASE SUR LE BOITIER

B,

SCREWING OF THE FLANGE ON THE BOX

- Visser 1'smbase sur le boitier
microstrip .

- Screw the flange o T3
microstrip o .

This information is given as an indication . In the continual geal to imgrove our products , we reserve the righi

to make any modifications judged necessary .




